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Prevod izvirnih navodil
NAVODILA ZA UPORABO - V teh navodilih za uporabo najdete pomembne informacije, ki jih pred uporabo 
pečice pozorno preberite.
POMEMBNO:
Če teh navodil za uporabo ne upoštevate ali pečico predelate, tako da deluje z odprtimi vrati, lahko to resno 
škoduje vašemu zdravju.

YB-S1282AE    1000 W (IEC 60705)
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Informacije o odlaganju te opreme
ČE ŽELITE ODLOŽITI TO OPREMO, ZA TO NE UPORABITE OBIČAJNIH 
KOŠEV ZA SMETI IN NE SME PRITI V STIK Z OGNJEM!
Rabljena električna in elektronska oprema mora biti v skladu z lokalnimi 
zakoni vedno zbrana in obravnavana LOČENO.
Ločevanje podpira okolju prijazno obdelavo, recikliranje materialov in 
zmanjšanje končnega odlaganja odpadkov. NEZAKONITO ODLAGANJE 
je lahko zaradi vsebnosti določenih snovi škodljivo zdravju in okolju! 
RABLJENO OPREMO odnesite do lokalnega (ponavadi občinskega) 
zbirnega mesta, če je to mogoče.
Če ste v dvomih glede odlaganja, kontaktirajte vašega trgovca ali lokalne 
organe in se pozanimajte o ustreznih metodah odlaganja.
SAMO ZA UPORABNIKE V EVROPSKI UNIJI IN NEKATERIH DRUGIH 
DRŽAVAH; NPR. NORVEŠKA IN ŠVICA: Po zakonu ste dolžni ločevati 
odpadke.
Zgoraj prikazani simbol se pojavlja na električni in elektronski opremi (ali 
embalaži), da vas na to opomni.
Uporabniki iz ZASEBNIH GOSPODINJSTEV morajo za rabljeno opremo 
uporabiti obstoječe obrate za vračila. Vračilo je brezplačno.
Če ste opremo uporabljali v POSLOVNE NAMENE, se posvetujte 
s SHARP-ovim trgovcem, ki vam bo posredoval informacije o prevzemu 
izdelka. To storitev vam lahko zaračuna vključno s stroški. Manjšo opremo 
(in manjše količine) boste morda lahko oddali v lokalnem centru za ločeno 
zbiranje odpadkov. Za Španijo: O vračilu rabljenih izdelkov se posvetujte 
z uradom za zbiranje odpadkov ali z lokalnimi oblastmi.

Izjave o skladnosti so na voljo na naslovu  
www.sharpconsumer.com/documents-of-conformity/

www.sharpconsumer.com/
documents-of-conformity/
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IMENA DELOV
PEČICA

AVTO-UPRAVLJALNA PLOŠČA NA DOTIK
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1 Nadzorna plošča
2 Odprtine za zatiče vrat
3 Lučka pečice
4 Dno pečice (ni odstranljivo)
5 Vratni tečaji
6 Vrata
7 Ročica za odpiranje vrat
8 Varnostni zatiči vrat
9 Tesnila vrat in tesnilne površine

10 Sprednja plošča prostora za 
kuhanje

11 Prezračevalne odprtine
12 Napajalni kabel
13 Filter dovoda zraka (odprtine za 

dovod zraka)
14 Ohišje pečice

ZASLON IN INDIKATORJI
Po zagonu pečice preverite indikatorje, da se 
prepričate, da pečica deluje, kot želite.

1 Indikator kuhanja
Ta indikator prikazuje potek kuhanja.

2 Indikator za hitro odmrzovanje
3 Indikator pomnilniške številke
4 Indikator dvojne količine
5 Indikator preverjanja načina
6 Digitalni zaslon

TIPKE ZA UPRAVLJANJE
7 Tipka za DVOJNO KOLIČINO
8 Tipka za HITRO ODMRZOVANJE
9 ŠTEVILSKE tipke

10 Tipka IZBIRA ČASA
11 Tipka ZAUSTAVITEV/POČISTI
12 Tipka IZBIRA MOČI
13 Tipka START
14 Tipka SET
15 Tipka CHECK
16 Tipka SIGNAL
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POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA: POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA PRIHODNJO REFERENCO

1. Uporaba te naprave je namenjena strokovnjakom, 
izurjenim uporabnikom v prodajalni, lahki 
indrustriji in na kmetijah ali za neprofesionalno 
komercialno uporabo

2. Ta pečica je namenjena le uporabi na pultu in ni 
namenjena kuhinjski vgradnji.
Pečice ne postavljajte v omarico.

3. Električna vtičnica mora biti enostavno dostopna, 
da v nujnem primeru lahko pečico enostavno 
odklopite z napajanja.
Če opazite dim ali znamenje vžiga: Pustite 
vrata pečice zaprta in ugasnite napravo, s tem 
da odstranite električni vtikač iz vtičnice in tako 
zadušite plamen. Neupoštevanje teh navodil 
lahko povzroči ogenj in poškoduje pečico.

4. Prepričajte se, da je nad pečico najmanj 15 cm 
prostora.

5. Uporaba te naprave ni namenjena osebam 
(vključujoč otroke) z zmanjšanimi fizičnimi, 
senzoričnimi in mentalnimi zmožnostmi ali z 
nezadostnimi izkušnjami in znanjem o pravilni 
uporabi, razen če te osebe niso bile ustrezno 
podučene s strani osebe, odgovorne za njihovo 
varnost

6. Otroke nadzorujte in tako zagotovite, da se z 
napravo ne bodo igrali.

7. Opozorilo: Otroci lahko pečico brez nadzora 
uporabljajo le, če ste jih o uporabi ustrezno 
poučili, tako da lahko otroci pečico uporabljajo na 
varen način in razumejo nevarnosti neprimerne 
uporabe.

8. OPOZORILO: Če so vrata ali tesnila vrat 
poškodovana, ne smete uporabljati pečice, dokler 
je ne popravi usposobljen serviser.

9. OPOZORILO: Nikoli sami ne prilagajajte, 
popravljajte ali spreminjajte pečice. Servis ali 
popravilo, ki vključuje odstranjevanje pokrova, ki 
ščiti pred izpostavljenostjo pred mikrovalovno 
energijo, lahko izvede le pooblaščen serviser.

10.Če se napajalni kabel naprave poškoduje, ga 
mora zamenjati pooblaščen serviser SHARP, saj 
je le tako zagotovljena ustrezna varnost.

11.OPOZORILO: Tekočin in drugih živil ni dovoljeno 
segrevati v zaprtih posodah, saj lahko 
eksplodirajo.

12.OPOZORILO: Segrevanje pijač z mikrovalovi 
lahko povzroči zapoznelo eruptivno vretje, zato je 
pri rokovanju s posodami, ki vsebujejo tekočine, 
potrebna posebna previdnost.

13.Ne kuhajte jajc v lupini. Celih trdo kuhanih jajc ne 
pogrevajte v mikrovalovni pečici, saj po koncu 
kuhanja lahko eksplodirajo. Za kuhanje ali 
pogrevanje jajc, ki niso razžvrkljana, predrite 
rumenjak in beljak, sicer lahko jajca eksplodirajo.
Trdo kuhana jajca pred pogrevanjem 
v mikrovalovni pečici olupite in narežite.

Da se izognete tveganju požara
1. Mikrovalovne pečice med obratovanjem ne 

puščajte brez nadzora. Previsoki nivoji moči 
ali predolgi časi kuhanja lahko hrano 
pregrejejo in povzročijo požar.

2. Napajalnik za izmenični tok mora delovati pri 
230 V, 50 Hz, z najmanj 16 A omrežno varovalko 
ali najmanj 16 A tokovnim prekinjalom. Pri uporabi 
dveh pečic mora biti vsaka pečica zavarovana z 
16 A omrežno varovalko ali tokovnim prekinjalom.

3. Priporočamo, da zagotovite ločen električni 
tokokrog, ki bo napajal samo to napravo.

4. Pečice ne postavljajte na vroča mesta, npr. blizu 
konvekcijske pečice.

5. Ravno tako mikrovalovne pečice ne postavljajte 
na mesta z veliko vlage.

6. Pečice ne shranjujte niti ne uporabljate zunaj.
7. Po uporabi očistite dno pečice in notranjost 

pečice. Te površine morajo biti suhe in 
nemastne. Naložena maščoba se lahko 
pregreje in se kadi ali pa vžge.

8. V bližino pečice ali prezračevalnih odprtin ne 
postavljajte vnetljivih materialov.

9. Prezračevalnih odprtin ne zakrivajte.
10. S hrane in embalaže odstranite vse kovinske 

sponke, žice itd. Iskrenje kovinskih površin lahko 
povzroči požar.

11. Mikrovalovne pečice ne uporabljajte za 
pogrevanje olja ali cvrtje. Temperature ni mogoče 
nadzorovati in olje se lahko vžge.

12. Za pripravo pokovke uporabljate le posebno 
pokovko, ki je primerna za uporabo v mikrovalovni 
pečici.

13. V pečici ne shranjujte hrane ali drugih predmetov.

14.Preverite kuhinjske pripomočke in se prepričajte, 
da so primerni za uporabo v pečici. Glejte 
»VODIČ« na strani SL-18. Uporabljajte le posodo 
in pripomočke, ki so primerni za uporabo v 
mikrovalovni pečici.

15.OPOZORILO: vsebino otroških stekleničk in 
kozarčkov otroške hrane je treba pred uporabo 
premešati ali pretresti ter preveriti temperaturo, 
sicer lahko pride do opeklin. 

16.Ko hrano segrevate v plastičnih ali papirnatih 
posodah, pazite na pečico, saj obstaja nevarnost 
vžiga.

17.Pečico redno čistite in poskrbite, da se na 
površinah ne bodo kopičili ostanki živil.

18.Slabo vzdrževanje pečice in zanemarjanje lahko 
povzročita površinske poškodbe, ki znatno 
vplivajo na življenjsko dobo naprave, hkrati pa 
lahko povzročijo nevarne situacije.

19.Glejte navodila za čiščenje tesnil vrat, prostora 
za kuhanje in pripadajočih delov na strani SL-17.

20.Pečice ne smete čistiti z vodnim curkom.
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14. Po vklopu pečice preverite nastavitve, da se prepričate, 
da pečica deluje tako, kot si želite.

15. Da bi preprečili pregrevanje in ogenj, je potrebno biti še 
posebej pozoren pri kuhanju ali pogrevanju hrane 
z visokim deležem sladkorja ali maščobe, na primer 
meso v testu, pite ali božični puding.

16. Ustrezne napotke sli lahko ogledate v teh navodilih in 
v priloženi kuharski knjižici.

Da se izognete tveganjem za poškodbe
OPOZORILO:

1 Ne uporabljajte pečice, če je poškodovana ali okvarjena. 
Pred uporabo preverite naslednje:
a) Vrata; prepričajte se, da so vrata pravilno zaprta in da 

niso povešena ali zvita.
b) Tečaji in varnostni zatiči vrat; preverite in se 

prepričajte, da niso zlomljeni ali odviti.
c) Tesnila vrat in tesnilne površine; prepričajte se, da 

niso poškodovane.
d) V prostoru za kuhanje ali na vratih; prepričajte se, da 

ni vdrtin.
e) Napajalni kabel in vtič; prepričajte se, da nista 

poškodovana.
2. Ne uporabljajte pečice, če so vrata odprta in ne predelujte 

varnostnih zatičev vrat. 
3. Ne uporabljajte pečice, če se med tesnili vrat in tesnilnimi 

površinami nahaja kakšen predmet. 
4. Ne dovolite, pa bi se na vratnem tesnilu in ob njem 

začele kopičiti maščoba in nečistoče. Sledite navodilom 
za »Nego in čiščenje«, stran SL-17.

5. Osebe s SRČNIM SPODBUJEVALNIKOM naj se glede 
previdnostnih ukrepov glede uporabe mikrovalovne 
pečice posvetujejo s svojim zdravnikom ali proizvajalcem 
spodbujevalnika.

Da se izognete nevarnostim električnega udara
1. Pod nobenimi pogoji ne odstranjujte zunanjega pokrova.

2. V odprtino zaklepa vrat ali prezračevalne odprtine ne 
zlivajte ničesar in ne vstavljajte nobenih predmetov. V 
primeru, da kaj razlijete, nemudoma ugasnite pečico in 
izvlecite vtič ter pokličite pooblaščenega serviserja 
SHARP.

3. Napajalnega kabla ali vtiča ne potapljajte v vodo ali 
druge tekočine.

4. Napajalni kabel naj ne visi preko roba mize ali delovne 
površine. 

5. Napajalnega kabla ne približujte vročim površinam, 
vključno s hrbtno stranjo pečice.

6. Lučke pečice ne menjajte sami in ne dovolite, da bi lučko 
menjal kdor koli, razen pooblaščen električar podjetja 
SHARP. Če se lučka pečice pokvari, se posvetujte s 
pooblaščenim servisom SHARP.

Za izogibanje nevarnosti eksplozije in 
nenadnega vrenja
1. Nikoli ne uporabljajte zaprtih posod. Pred uporabo 

odstranite tesnila in pokrove.  Zaprte posode lahko 
eksplodirajo, saj se v njih nabere tlak, tudi ko je pečica že 
izklopljena. 

2. Bodite še posebej pozorni, ko z mikrovalovi segrevate 
tekočine. Uporabite široko posodo, da lahko mehurčki 
izhajajo.

Tekočin nikoli ne segrevajte v ozkih posodah, kot 
so otroške stekleničke, saj lahko to povzroči, da 
vsebina ob segretju izbruhne iz posode in povzroči 
opekline.
Da preprečite nenadne izbruhe vrele tekočine in 
morebitne oparine:
1. Hrane ne segrevajte predolgo (glejte stran SL-19, 

SL-20).
2. Pred segrevanjem/pogrevanjem tekočino 

premešajte.
3. V tekočino med pogrevanjem vstavite stekleno 

cevko ali podoben pripomoček (ne kovinski).
4. Naj tekočina v pečici stoji najmanj 20 sekund po 

koncu kuhanja, da preprečite eruptivno vretje.

3. Pred kuhanjem predrite kožo živil, kot so krompir, 
klobase in sadje, sicer lahko eksplodirajo.

Da se izognete tveganjem za opekline
1. Ko hrano vzemate iz pečice, uporabljajte držala 

za lonce ali kuharske rokavice, da preprečite 
opekline.

2. Posode, pokovko ali vrečke za pripravo hrane 
v pečici vedno odpirajte stran od obraza in rok, da 
se izognete oparinam in izbruhu vrele tekočine.

3. Za izogibanje opeklinam, pred postrežbo vedno 
preverite temperaturo hrane, še posebej pa 
bodite previdni, ko pripravljate obroke 
dojenčkom, otrokom in starejšim. 
Temperatura posode ni pravi pokazatelj temperature 
hrane ali pijače; vedno preverite temperaturo hrane.

4. Ko odpirate vrata, se vedno umaknite nazaj, da bi 
preprečili opekline zaradi izhajajoče pare in vročine.

5. Pečeno hrano po segrevanju narežite, da lahko 
para uide, saj boste tako preprečili nevarnost 
opeklin.

6. Otrokom ne dovolite odpiranja vrat, saj se lahko 
opečejo.

7. Ne dotikajte se zadnjega dela pečice, saj se slednji 
med delovanjem zelo segreje.

Da preprečite napačno uporabe pečice 
otrok
1. Ne naslanjajte se na vrata pečice. Ne igrajte se s 

pečico in je ne uporabljajte kot igračo.
2. Otroke poučite o vseh pomembnih varnostnih 

navodilih: uporaba držal za lonce, previdno 
odstranjevanje pokrovov, pozornost glede embalaže 
(npr. materiali, ki se samodejno segrevajo), ki je 
namenjena posebni zapečenosti hrane, saj se 
lahko izjemno segreje.

Druga opozorila
1. Nikoli ne spreminjajte oblike in funkcionalnosti 

pečice.
2. Pečice med delovanjem ne premikajte.
3. Ta pečica je namenjena le za pripravo hrane. Ni je 

dovoljeno uporabljati v komercialne ali raziskovalne 
namene.
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NAMESTITVENA NAVODILA

PRIPOMOČKI

Za uporabo pečice brez težav in 
preprečevanje poškodb.
1. Nikoli ne uporabljajte prazne pečice, v nasprotnem 

primeru lahko pečico poškodujete.

2. Ko uporabljate posodo za posebno zapečenost 
hrane ali material, ki se samodejno segreva, na dno 
vedno postavite izolirni material, ki je odporen na 
vročino, kot je porcelanast krožnik, da preprečite 
poškodbe dna pečice zaradi vročine. Ne presegajte 
časa za segrevanje, ki ga navajajo navodila za 
uporabo posode.

3. Ne uporabljajte kovinskih pripomočkov, ki odbijajo 
mikrovalove in lahko povzročijo iskrenje. V pečico 
ne postavljajte pločevink.

4. Med delovanjem pečice nanjo ničesar ne 
postavljajte.

5. Pečice ne uporabljajte v bližini parnega kuhalnika 
ali cvrtnika.

OPOMBA
1. Če niste prepričani, kako priklopiti pečico, se 

posvetujte s pooblaščenim usposobljenim 
električarjem.

2. Niti proizvajalec niti prodajalec ne odgovarjata za 
škodo na pečici ali osebne poškodbe, ki izhajajo 
iz neupoštevanja postopkov za pravilen električni 
priklop.

3. Na stenah pečice ali okoli vratnih tesnil ter 
tesnilnim površinah se lahko občasno nabere 
vodna para ali kapljice. To je običajen pojav in ne 
pomeni, da mikrovalovna pečica pušča ali je 
okvarjena.

Prepričajte se, da so priloženi naslednji pripomočki:
Priročniki in drugo

OPOMBA:

• Navodila za uporabo
• Nalepka menija  

Na to nalepko vpišite čas kuhanja ali imena jedi in jo pritrdite na upravljalno ploščo.
• List z opozorili (POSEBNA NAVODILA IN OPOZORILA)

• Ko naročate pripomočke, prodajalcu ali pooblaščenemu SHARP-ovemu serviserju sporočite naslednje: 
naziv dela in model.

• Ime modela je natisnjeno na platnici teh navodil.

1) Iz prostora za kuhanje odstranite vso embalažo.
Odstranite tudi modro zaščitno folijo, ki je na 
zunanjem delu pečice.

2) Pečico skrbno preglejte za morebitne poškodbe.
3) Pečico postavite na ravno, trdno podlago, ki 

zagotavlja, da boste v pečici lahko pripravljali tudi 
večje obroke.
Pečice ne postavite v težko dosegljiv položaj. Če je 
lega pečice previsoka obstaja nevarnost,
saj se hrane ne da odstraniti varno.

4) Prepričajte se, da je nad pečico najmanj 15 cm 
prostora.

15 cm

5) Vtič pečice varno vklopite v standardno ozemljeno 
hišno električno vtičnico.

6) Pečico lahko namestite na delovni pult ali podnožje.
Na spodnjem delu pečice je luknja za pritrditveni 
vijak. Ko pečico namestite na mesto, kjer bo stala, 
v delovno ploščo izvrtajte luknjo za 5 mm samorezni 
vijak. Luknja naj bo 20 mm od leve stranice in 
180 mm od prostora za kuhanje pečice.

180 mm

20 mm

7) Ta pečica ni namenjena zlaganju ene na drugo.

OPOZORILO:  List z opozorili (POSEBNA NAVODILA IN OPOZORILA) vedno hranite v bližini pečice.

Luknja
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PREVERJANJA PRED KLICANJEM SERVISERJA

PRED UPORABO

Preden pokličete serviserja, preverite naslednje.
1. Električno napajanje

Preverite, če je vtikač pravilno priklopljen v ustrezno vtičnico.
Preverite pravilnost delovanja električne varovalke/prekinjale tokokroga.

2. Ko so vrata odprta:
Ali sveti lučka v pečici? DA _____ NE _____

3. Postavite 150 ml skodelico vode v pečico in zaprite vrata.
Dotaknite se teh tipk.

A. Ali se lučka vklopi? DA _____ NE _____
B. Ali ventilacija deluje?

(Postavite dlan poleg odprtin in preverite pretok zraka.)
DA _____ NE _____

C. Ali se po 1 minuti oglasi zvočni alarm? DA _____ NE _____
D. Ali se indikator kuhanja izklopi? DA _____ NE _____
E. Ali je voda na koncu vroča? DA _____ NE _____

Če ste na katero od zgornjih vprašanj odgovorili z »NE«, pokličite pooblaščenega serviserja SHARP in 
posredujte podrobnosti o vašem preverjanju.

Delovanje pečice upravljate s pritiskom na ustrezne ploščice na upravljalni plošči.
Ob vsakem pritisku na upravljalno ploščo se mora zaslišati signal.

• Ko mikrovalovno pečico prvič priključite v električno 
vtičnico, se na digitalnem zaslonu prikaže 

 .

• Način programiranja ali preverjanja se prekliče, če 
več kot 3 minute ne pritisnete nobene tipke.

• Vnos s tipkovnico je mogoč le, če so vrata zaprta. •   se na zaslonu prikaže, ko časovnik doseže 
ničlo. Izginil bo, ko boste odprli vrata pečice ali pritisnili 
tipko ZAUSTAVITEV/POČISTI (  ).

NASTAVITEV ZVOKA
• Izbirate lahko med dvema različnima zvokoma ali 

brez zvoka pečice.
• Če želite nastaviti signal, se v 2 sekundah dvakrat 

dotaknite tipke NASTAVI (  ), nato pa se 
neprekinjeno dotikajte tipke SIGNAL (  ), 
dokler ne zaslišite želenega tona.

IZKLOP PEČICE
• Če želite zaustaviti pečico med kuhanjem, pritisnite 

tipko ZAUSTAVITEV/POČISTI  ali odprite 
vrata (razen pri kuhanju z uporabo spomina). 
 
Za ponovni zagon pečice zaprite vrata in pritisnite 
tipko START v 1 minuti.

• Če med kuhanjem z uporabo spomina odprete 
vrata, se program prekliče.

• Za preklic programa med kuhanjem dvakrat 
pritisnite tipko  ZAUSTAVITEV/POČISTI.

• Če želite počistiti napako med programiranjem, 
pritisnite tipko ZAUSTAVITEV/POČISTI .
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KAKO UPORABLJATI PEČICO
Uvod: Voda, sladkor in maščoba v hrani absorbirajo 
mikrovalove, zaradi česar njihove molekule vibrirajo.
Pri tem nastane toplota zaradi trenja, podobno kot se 
segrejejo roke, ko jih drgnete skupaj.
Zunanji deli hrane se segrejejo z mikrovalovno 
energijo, preostali deli pa s kondukcijo. Pomembno 
je, da hrano obračate, prestavljate ali mešate, da 
zagotovite enakomerno segrevanje. Če je 
priporočljivo, pustite hrano stati, kar ni neobvezno in 
je potrebno za zagotovitev temeljitega kuhanja. To 
je še posebej pomembno za gosto hrano, kot so kosi 
mesa.

OPOMBE:
• Mikrovalovi prehajajo skozi nekovinsko posodo in 

pribor ter segrevajo hrano v posodi.
• Mikrovalovi se odbijajo od kovine.
• Pečica je obložena s kovino, v vratih pa ima fino 

kovinsko mrežico, ki preprečuje uhajanje 
mikrovalov.

• Kovinska posoda ni primerna za mikrovalovno 
pečico.

OPOMBA ZA KUHANJE Z UPORABO SPOMINA
• Ta pečica ima 20 spominskih mest (1-20), v katere 

lahko shranite programe kuhanja.
• Spominska mesta 1-0 so bila predhodno 

programirana, kot je prikazano v tabeli. Ta vnaprej 
programirana spominska mesta lahko po potrebi 
posamično spreminjate.

• Za vsa spominska mesta je shranjena časovna 
konstanta 1,7 za dvojno količino. Shranjeno 
časovno konstanto je mogoče po želji spremeniti.

• Informacije v teh spominskih mestih se ne izgubijo 
zaradi prekinitve napajanja. Če pride do prekinitve 
napajanja, pečice ni treba ponovno programirati. 
Za to vrsto pomnilnika niso potrebne baterije.

• Če želite shraniti ali preveriti program ali kuhati s 
spominskim mestom 11-20, pritisnite želeno 
ŠTEVILSKO tipko dvakrat v 1 sekundi.

Spominsko 

mesto št.
Čas kuhanja Izhodna moč

1 10 s. 100 %
2 20 s. 100 %
3 30 s. 100 %
4 45 s. 100 %
5 1 min. 100 %
6 (1 min in 15 s) 100 %
7 (1 min in 30 s) 100 %
8 2 min. 100 %
9 (2 min in 30 s) 100 %
0 3 min. 100 %

Če želite preveriti shranjene programe, glejte 
razdelek »Preverjanje pomnilnika« na strani SL-12.
Če želite spremeniti shranjene programe, glejte 
razdelek »Vnos programa s spominom« na strani 
SL-9.

KUHANJE Z UPORABO SPOMINA
Primer: kuhati želite z uporabo spominskega mesta 1, ki je bil programiran za 10 sekund pri 100 %.

Korak Postopek Zaporedje tipk Zaslon
1

Pritisnite ŠTEVILSKO tipko .

Po pribl. 1 sekundi

KUHANJE Z UPORABO SPOMINA
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KUHANJE DVOJNE KOLIČINE S SPOMINOM
Primer: Pripraviti želite dvojno količino s spominskim mestom 1.

Korak Postopek Zaporedje tipk Zaslon
1 Pritisnite tipko DVOJNA KOLIČINA.

ŠT. bo utripala.
2

Pritisnite ŠTEVILSKO tipko .

Po pribl. 1 sekundi

Opomba: 1. Če shranjeni čas preseže maksimalni čas za kuhanje dvojne količine, se na zaslonu prikaže 
»EE9« in se ustavi. Pomnilnik lahko uporabljate samo za kuhanje 1 porcije. Glejte spodaj za več 
o najdaljših časih.

2. Dvojna količina pomeni najboljši čas za kuhanje dveh obrokov; ne pomeni dvojnega časa.
3. Sistem za kuhanje z uporabo SPOMINA ne potrebuje tipke START (  ).  

SPOMINA ni mogoče uporabiti za zagon pečice, če je na zaslonu prikazan kateri koli program.
VNOS PROGRAMA S SPOMINOM
Spominske programe lahko spremenite za vsa spominska mesta.

Vnesete lahko naslednje stopnje kuhanja:
Spominska mesta št. 1-10 Maks. 3 stopnje
Spominska mesta št. 11-20 Maks. 2 stopnje
NIVO MOČI MIKROVALOV 0~100 %
Čas kuhanja Najv. 30 minut katere koli stopnje.

Skupni čas kuhanja je najv. 30 minut.

Vodič za kuhanje in nivo moči
Uporabite pravilno ŠTEVILČNO tipko zatem, ko pritisnete tipko IZBIRA MOČI .
Naslednja tabela prikazuje primere živil, ki se običajno kuhajo z nivoji moči mikrovalov.

Številske tipke Nivoji moči mikrovalov Zaslon Primeri jedi
IZBIRA MOČI 100 % P-HI Pijača, sadje,

zelenjava
Riž/testenine,
Juha

9 90 % P-90
8 80 % P-80
7 70 % P-70 morska hrana,

pecivo, keksi, rezine,
enolončnice, lazanja6 60 % P-60

5 50 % P-50
4 40 % P-40
3 30 % P-30 Odtajevanje

Mehčanje masla2 20 % P-20
1 10 % P-10 Ohranjanje tople hrane
0 0 % P-  0 Brez moči mikrovalov

P = moč
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Programiranje časa in nivoja moči v pomnilnik
Primer:  Če želite nastaviti 4 minute pri 60 % za 1. zaporedje in 2 minuti pri 30 % za 2. zaporedje za 1 serviranje 

v spominskem mestu 1.

Korak Postopek Zaporedje tipk Zaslon
1 Pritisnite tipko NASTAVI 2-krat 

v 2 sekundah.
 X 2

ŠT. bo utripala.
2

Pritisnite ŠTEVILSKO tipko .

3 Pritisnite tipko IZBIRA ČASA.

4 Vnesite želeni čas kuhanja za 1. 
stopnjo (4 minute).

5 Pritisnite tipko IZBIRA MOČI.

6 Vnesite želeno stopnjo moči za 1. 
stopnjo (60 %).

7 Pritisnite tipko IZBIRA ČASA.

8 Vnesite želeni čas kuhanja za 2. 
zaporedje (2 minute).

9 Pritisnite tipko IZBIRA MOČI.

10 Vnesite želeno stopnjo moči za 2. 
zaporedje (30 %).

11 Dvakrat pritisnite tipko NASTAVI, da 
zaključite nastavitev.

 X 2

P = moč 
Opomba: 1. Če čas kuhanja preseže maksimalni čas, se na zaslonu prikaže »EE9«. Glejte stran SL-17.

2. Če je programirani čas daljši od maks. časa pri dvojni količini, ne morete uporabiti dvojne količine 
za pomnilnik. Pripravite lahko samo 1 porcijo.

3. Ni treba, da pritisnete tipko IZBIRA MOČI  za 100 %.
4. Pri 1. koraku bo zvočni signal zazvenel samo ob drugem pritisku tipke NASTAVI .
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Spreminjanje časovne konstante za dvojno količino
Časovna konstanta za dvojno količino je prednastavljena kot 1,7-kratnik časa kuhanja posamezne količine, 
vendar lahko to konstanto spremenite glede na svoje potrebe.
Primer:  če želite spremeniti časovno konstanto na 1,67 na spominskem mestu 1.

Korak Postopek Zaporedje tipk Zaslon
1 Pritisnite tipko NASTAVI 2-krat 

v 2 sekundah.
 X 2

ŠT. bo utripala.
2 Pritisnite tipko DVOJNA KOLIČINA.

3
Pritisnite ŠTEVILSKO tipko .

4 Pritisnite tipko IZBIRA ČASA.

5 Nastavite časovno konstanto (1,67).

6 Dvakrat pritisnite tipko NASTAVI, da 
zaključite nastavitev.

 X 2

Opomba: 1. Če želite spremeniti časovno konstanto, jo je treba nastaviti za vsako tipko posebej.
2. Časovno konstanto lahko nastavite od 0,00 do 9,99.
3. Pri 1. koraku bo zvočni signal zazvenel samo ob drugem pritisku tipke NASTAVI .
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PREVERJANJE POMNILNIKA
Preverite lahko podatke, ki so programirani v pomnilniku.

Preverjanje časa in stopnje moči
Primer:  Če želite izvedeti podatke, ki so programirani v spominu 1, je bil spomin 1 programiran za 4 minute na 

60 % za 1. zaporedje in 2 minuti na 30 % za 2. zaporedje.

Korak Postopek Zaporedje tipk Zaslon
1 Pritisnite tipko PREVERI.

ŠT. bo utripala.
2

Pritisnite ŠTEVILSKO tipko .

Po pribl. 1 sekundi

P = moč 
Opomba: 1. Za preklic PREVERJANJA SPOMINA pritisnite tipko PREVERI  .

2. Če je  prikazano, ko pritisnete ŠTEVILSKO tipko, spomin ni nastavljen.
3. Za preverjanje časovne konstante za dvojno količino pritisnite tipko DVOJNA KOLIČINA  

in želeno ŠTEVILSKO tipko v koraku 2.
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ROČNO KUHANJE
Primer:  Recimo, da želite kuhati 2 minuti in 30 sekund pri 50 %.

Korak Postopek Zaporedje tipk Zaslon
1 Pritisnite tipko IZBIRA ČASA.

2 Vnesite čas kuhanja.
(2 minuti 30 sekund)

3 Pritisnite tipko IZBIRA MOČI.

4 Vnesite nivo moči. (50 %)

5 Pritisnite tipko START.

P = moč 

Pečico lahko programirate za največ 3 zaporedja kuhanja z 11 prednastavljenimi nivoji moči mikrovalov. Glejte 
stran SL-9. Za vsako stopnjo lahko vnesete čas kuhanja do 30 minut. Skupni čas kuhanja je največ 30 minut.

OPOMBA ZA KUHANJE Z UPORABO SPOMINA
1. Ni treba, da pritisnete tipko IZBIRA MOČI 

za 100 %.
3. Med kuhanjem se pečica ustavi, ko odprete vrata. 

Za ponovni zagon kuhanja zaprite vrata in 
pritisnite tipko START (  ). Če se tipke 
START (  ) ne dotaknete v eni minuti po 
zaprtju vrat, se program prekliče.

2. Če nastavljeni čas preseže maksimalni čas, se na 
zaslonu prikaže »EE 9«. Dotaknite se tipke 
ZAUSTAVITEV/POČISTI (  ) in vnesite 
ustrezen čas.

ROČNO KUHANJE
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PROGRAMIRANJE ZAPOREDJA
Ta funkcija omogoča neprekinjeno delovanje za največ tri različna zaporedja.
Primer:  Recimo, da želite kuhati 5 minut pri 70 % in nato še 3 minute pri 100 %.

Korak Postopek Zaporedje tipk Zaslon
1 Pritisnite tipko IZBIRA ČASA.

2 Vnesite želeni čas kuhanja za 1. 
stopnjo (5 minute).

3 Pritisnite tipko IZBIRA MOČI.

4 Vnesite želeno stopnjo moči za 1. 
stopnjo (70 %).

5 Pritisnite tipko IZBIRA ČASA.

6 Vnesite želeni čas kuhanja za 3. 
zaporedje (2 minute).

7 Pritisnite tipko START.

P = moč 
Opomba: Če želite programirati 3 zaporedja kuhanja, ponovite korake 1-4 po koraku 6.
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HITRO ODTAJEVANJE
HITRO ODTAJEVANJE se uporablja za odmrzovanje mesa in perutnine. Vnesite želeni čas odmrzovanja, pri 
čemer upoštevajte tabelo za odmrzovanje.
Primer:  če želite odtajevati 7 minut in 30 sekund.

Korak Postopek Zaporedje tipk Zaslon
1 Pritisnite tipko EKSPRESNO 

ODTAJEVANJE.

2 Vnesite želeni čas odtajevanja.

3 Pritisnite tipko START.

4 Na polovici časa odtajevanja tipka PREVERI začne utripati, 
pečica pa štirikrat »zapiska«.
Odprite vrata. Hrano obrnite in pokrijte vse tople dele.
Zaprite vrata.

5 Pritisnite tipko START v roku 1 
minute po zapiranju vrat.

Opomba: 1. Če ne odprete vrat, ko zazveni zvočni signal, se bo cikel odtajevanja nadaljeval, čas odtajevanja 
pa se bo odšteval do 0.

2. Če nastavljeni čas preseže maksimalni čas (30 min), se na zaslonu prikaže »EE 9«. Dotaknite se 
tipke ZAUSTAVITEV/POČISTI  in vnesite ustrezen čas.

RAZPREDELNICA HITREGA ODTALJEVANJA
To je posebej zasnovano za manjše kose hrane. V programu za HITRO ODTAJEVANJE lahko uporabljate 
naslednja živila.

1 Goveji zrezek
2. Jagnječji kotleti
3. Svinjski kotleti
4. Porcije piščanca
5. Ribji zrezki

Pečica je vnaprej programirana s časovnim ciklom in stopnjo moči, tako da zgoraj našteta živila zlahka odmrznete.
OSNOVNE IDEJE ZA HITRO ODTAJEVANJE

-  Vedno pustite živila po odmrzovanju stati približno 10 do 30 minut, da se temperatura izenači in dosežejo 
boljši rezultati odtajevanja.

-  Hrano preverite, potem ko stoji. Če živilo ni popolnoma odmrznjeno, dodatno nadaljujte z odtajevanjem na 
20 % moči.

-  Izbirajte živila, ki so po vsej površini enake debeline. Tako boste dosegli boljše rezultate odtajevanja. Živila, 
ki se razlikujejo po debelini, bo morda treba zaščititi z majhnimi ploščatimi koščki alu folije, da se prepreči 
čezmerno odtajevanje.

-  Za živila, ki niso navedena v tabeli, glejte tabelo za ročno odtajevanje.
-  Ko zamrzujete piščančje kose, zrezke, kotlete in ribe, jih zamrzujte ločeno v posameznih gladkih plasteh in 
jih po potrebi prekrijte s plastično folijo za zamrzovanje, da ločite plasti. Tako boste zagotovili enakomerno 
odtajevanje.

HRANA 200 g 400 g 600 g METODA
Steak, svinjina, 
jagnječji kotleti, 
porcije piščanca, 
ribji zrezki 2–3 min

5 min - 5 

min 30 s
7 - 8 min

1. Živila s tanjšimi deli postavite na sredino v enem 
sloju, če so kosi zlepljeni skupaj, jih čim prej ločite.

2. Vse tanjše dele po potrebi pokrijte s folijo.
3. Obrnite, po zvočnem signalu prerazporedite. Po 

obračanju odmrznjene dele pokrijte z majhnimi 
ploščatimi koščki aluminijaste folije. Po odtajevanju 
pustite stati 10–30 minut.

OSTALE PRIROČNE FUNKCIJE
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PREVERJANJE ŠTEVCA
Pred uporabo nove pečice nastavite števce na »0« (glejte poglavje POČISTI ŠTEVEC spodaj), da boste imeli 
evidenco o uporabi pečice.
Primer:  Če želite vedeti, kolikokrat je bila pečica uporabljena in kolikokrat je bil uporabljen posamezen program. 

V naslednjem primeru je bil skupni čas uporabe 8268, v spominu 1 pa 513.

Korak Postopek Zaporedje tipk Zaslon
1 Dvakrat pritisnite gumb PREVERI.  X2

PREVERI bo utripala.
(Količina uporabe)

2 Da preverite uporabo s spominskim 

mestom 1, pritisnite ŠTEVILSKO  

tipko . Po pribl. 1 sekundi

(Količina uporabe spominskega 
mesta 1)

Opomba:

Opomba: 1. Za preklic načina brisanja števca pritisnite tipko PREVERI .
2. Za brisanje uporabe ročnega kuhanja pritisnite tipko IZBIRA ČASA  v koraku 2 namesto ŠTEVILSKE 

tipke. Za brisanje uporabe HITREGA ODTAJEVANJA pritisnite tipko HITRO ODTAJEVANJE 
 v koraku 2 namesto ŠTEVILSKE tipke.

3. Če želite izbrisati skupni čas uporabe, preskočite korak 2.

POČISTI ŠTEVEC
Število možnih ponovitev brisanja.
Primer:  Počistiti želite uporabo s spominskim mestom 1.

Korak Postopek Zaporedje tipk Zaslon
1 Dvakrat pritisnite gumb PREVERI.  X2

PREVERI bo utripala.
(Količina uporabe)

2
Pritisnite ŠTEVILSKO tipko .

Po pribl. 1 sekundi

(Količina uporabe spominskega 
mesta 1)

3 Pritisnite tipko NASTAVI.

1. Za preklic načina preverjanja števca pritisnite tipko PREVERI .  
Vsak števec lahko šteje do 9999 in se vrne na 0, ko prekorači 9999.

2. Za preverjanje uporabe ročnega kuhanja pritisnite tipko IZBIRA ČASA  v koraku 2 namesto 
ŠTEVILSKE tipke.  
Za preverjanje uporabe HITREGA ODTAJEVANJA pritisnite tipko HITRO ODTAJEVANJE  
v koraku 2 namesto ŠTEVILSKE tipke.
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NEGA IN ČIŠČENJE

Če se prikaže sporočilo o NAPAKI, sledite spodnjim navodilom.

SPOROČILO O NAPAKI
EE9 Nastavljeni čas preseže maksimalni čas. Dotaknite se tipke ZAUSTAVITEV/

POČISTI    in vnesite ustrezen čas.

PEČICO REDNO ČISTITE IN SPROTI ODSTRANJUJTE MOREBITNE OSTANKE HRANE - Pečico imejte 
vedno čisto, sicer se lahko njena površina poškoduje. To lahko bistveno skrajša njeno življenjsko dobo in 
privede do nevarne situacije.

Vrata
Za odstranjevanje nečistoč na obeh straneh vrat, 
tesnilni gumi in pripadajočih delih uporabljajte mehko, 
vlažno krpo.
Ne uporabljajte jedkih čistilnih sredstev.
Filter dovoda zraka
Filter dovoda zraka mora biti vedno čist. Očistite ga vsaj enkrat 
na dva tedna.
Filter dovoda zraka operite z blago milnico, izperite in obrišite 
z mehko krpo.
Filter enostavno odstranite s pomočjo kovanca (debelega 
manj kot 2 mm.)
Ne uporabljajte pečice brez nameščenega filtra dovoda zraka.
Odstranjevanje:
1. Odvijte posebni vijak (A), kot je prikazano na sliki 1.
2. Odstranite zgornje držalo filtra dovoda zraka.
3. Odstranite filter s spodnjega držala.

3)  Prepričajte se, da milnica ali voda ne bosta zašli 
v odprtine na stenah pečice, kar lahko povzroči 
poškodbe.

4)  Za čiščenje notranjosti pečice ne uporabljajte razpršil.

Namestitev nazaj:
1. Vstavite filter dovoda zraka v režo na spodnjem 

držalu.
2. Namestite zgornje držalo filtra dovoda zraka.
3. Pritrdite zgornje držalo in filter dovoda zraka na 

pečico s posebnim vijakom (A), kot je prikazano na 
sliki 1.

(A)

Slika 1
Zgornje držalo

Filter dovoda
zraka

Spodnje  
držalo

INFORMACIJE S SPOROČILI O NAPAKAH

POZOR:
ZA ČIŠČENJE PEČICE NE UPORABLJAJTE 
KOMERCIALNIH ČISTIL ZA PEČICE, ABRAZIVNIH ALI 
AGRESIVNIH ČISTILNIH BLAZINIC, KI LAHKO 
POŠKODUJEJO DELE VAŠE MIKROVALOVNE PEČICE.
NE ŠKROPITE VODE NEPOSREDNO NA PEČICO.
LAHKO PRIDE DO ELEKTRIČNEGA UDARA, UHAJANJA 
ELEKTRIČNEGA TOKA ALI POŠKODBE PEČICE.
PEČICE NE SMETE ČISTITI Z VISOKOTLAČNIM 
ČISTILNIKOM.

Zunanjost pečice
Zunanjost pečice lahko enostavno očistite z blago milnico in 
vodo. Odvečno milnico obrišite s krpo in površino osušite 
z mehko brisačo.

POZOR:
NE VKLAPLJAJTE PEČICE, KI NIMA NAMEŠČENEGA 
POKROVA ODPRTIN ZA ZRAČENJE.

Nadzorna plošča
Pred čiščenjem odprite vrata in deaktivirajte tipke upravljalne 
plošče. Pri čiščenju upravljalne plošče bodite previdni. Za brisa-
nje površine uporabljajte le mehko, z vodo navlaženo krpo. 
Izogibajte se uporabi prevelike količine vode. Ne uporabljajte 
nobenih kemičnih ali abrazivnih čistilnih sredstev. To lahko 
povzroči različne poškodbe plošče in onemogoči vnos z gumbi.

Notranjost pečice
1) Po vsaki uporabi, ko je notranjost pečice še topla, slednjo 

navlažite z vlažno krpo ali gobico. Večje madeže očistite 
z blago milnico in jih nekajkrat obrišite na suho, dokler ne 
odstranite vseh ostankov. Vgrajeni vlažilniki se lahko pregre-
jejo in začnejo povzročati dim ter iskrenje.

2) Dno pečice vselej ohranjajte čisto. Če bo na dnu ostala 
hrana ali maščoba, se bo pečica pregrevala, nastajal bo dim, 
lahko pride celo do požara.

POZOR:
DNA PEČICE NIKOLI NE ODSTRANJUJTE IZ PEČICE.
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VODIČ
UPORABNE PODROBNOSTI ZA 
MIKROVALOVNE PEČICE
Mikrovalovi povzročijo, da molekule vode, ki so 
v hrani začnejo vibrirati. Trenje, ki pri tem nastaja 
ustvarja toploto, s pomočjo katere se hrana lahko 
odtali ali skuha.

Živilo
Mikrovalove vpije 
hrana

PRIMERNE POSODE
Steklo, steklokeramika in porcelan
Primerne so posode iz na vročino odpornega stekla, 
steklokeramike ali porcelana. Posode nikakor ne 
smejo vsebovati kovin (npr. svinčevega kristala) ali 
biti obložene s kovino (npr. z zlato ali kobaltno 
obrobo).

steklo, porcelan, keramika 
plastika, papir itd.

Mikrovalovi 
prodrejo skozi

KERAMIKA
je običajno primerna, vendar mora biti emajlirana. Če 
uporabljate neemajlirane posode, slednje lahko 
vpijejo vlago, ki povzroči segrevanje. To lahko 
povzroči razpoke.

Plastične in papirnate posode
Primerne so tudi na vročino odporne in za 
mikrovalovne pečice namenjene plastične ter 
papirnate posode. V njih lahko odtaljujete, segrevate 
ali kuhate. Sledite navodilom proizvajalca.

Plastična vrečka za mikrovalovne pečice
ali na vročino odporna vrečka je primerna za 
pokrivanje in zavijanje živil. Pri uporabi upoštevajte 
navodila proizvajalca.

Vrečke za pečenje
lahko uporabljate tudi v mikrovalovnih pečicah. 
Slednjih ne zapirajte s kovinskimi zaponkami, saj 
slednje lahko povzročijo taljenje vrečke. Vrečko 
zaprite z zadrgo in jo nekajkrat prebodite z vilicami. 
Embalaže, ki ni odporna na vročino, npr. takšne, ki jo 
uporabljate za ohranjanje sveže hrane, naj ne bi 
uporabljali v mikrovalovnih pečicah.

Kovine
slednjih praviloma ne smete uporabljati v mikrovalov-
nih pečicah, saj mikrovalovi ne morejo prodreti 
skoznje in doseči hrane v notranjosti.
Seveda je pri tem nekaj izjem: majhne trakove 
aluminijaste folije lahko uporabite tako, da pokrijete 
določene dele hrane, tako da se ne odtajajo prehitro 
ali se pričnejo kuhati (npr. piščančje perutničke)

Kovina

Mikrovalovi se 
odbijajo

Uporabite lahko majhne kovinske paličice in 
aluminijaste pladnje (za predhodno pakirano hrano). 
Vendar pa morajo biti majhne v razmerju glede na 
hrano, npr. aluminijaste posode morajo biti vsaj do 
2/3 ali 3/4 napolnjene s hrano. Priporočljivo je, da 
hrano preložite v posodo, ki je primerna za uporabo 
v mikrovalovni pečici.

Če uporabljate aluminijaste pladnje ali druge kovinske 
posode, jih morate postaviti vsaj 2,0 cm od sten 
pečice, sicer se slednje lahko poškodujejo zaradi 
iskrenja.

Ne uporabljajte posod s kovinsko oblogo in kovinskimi 
deli, kot so vijaki, zatiči in ročaji.

TESTIRANJE POSOD
Če niste prepričani, ali je vaša posoda primerna za 
uporabo v mikrovalovni pečici, opravite naslednji 
preizkus: postavite posodo v pečico. Nanjo ali poleg 
nje postavite stekleno posodo s 150 ml vode. Vključite 
pečico S 100 % močjo za 1 do 2 minuti. Če posoda na 
otip ostane hladna ali samo topla, je primerna. Tega 
preizkusa ne uporabljajte za plastično posodo. Lahko 
se stali.
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INFIRMACIJE O RAVNI MOČI

100 %-70 % moči:
Visoka raven moči je primerna za segrevanje ali regeneracijo hrane. Uporabite jo lahko tudi za vretje, kasneje 
pa kuhate pri nižji moči (npr. riž ali testenine)

60 %-40 % moči:
Za daljše čase kuhanja in kompaktne vrste živil.

30 %-20 % moči:
Za natančnejšo pripravo jedi in občutljive menije. Po kuhanju pa za počasno vretje testenin ali riža.

10 % moči:
Nizka raven moči je pretežno namenjena odmrzovanju. Lahko jo uporabite tudi za kuhanje občutljivih jedi, 
recimo sirove omake.

V osnovi je priporočeno, da hrano med kuhanjem ali segrevanjem pokrijete. Dodatno lahko po njej poškropite 
nekaj vode (porabite lahko slano vodo ali bujon).
Vodna para ohranja hrano vlažno in pomaga k hitrejšemu kuhanju.

TABELA ZA KUHANJE IN RECEPTI

Meni Zač. 
temp.

Nivoji moči  
mikrovalov 200 g 400 g 600 g Komentar

ODTAJEVANJE Meso -18 °C 10 % pribl. 5 min 30 s pribl. 10 min pribl. 15 min Na polo-
vici 
odtaljeva-
nja 
obrnite. 
Pustite 
stati 
15 min.

Perutnina -18 °C 10 % pribl. 7 min pribl. 10 min 30 
s

pribl. 15 min

Ribe -18 °C 10 % pribl. 5 min 30 s pribl. 10 min pribl. 15 min
Sadje -18 °C 10 % pribl. 5 min 20 s pribl. 9 min —
*Sladice
(brez sadja ali sira)

-18 °C 10 % pribl. 2 min pribl. 3 min pribl. 4 min

*Sladica iz smetane -18 °C 10 % pribl. 1 min 50 s pribl. 2 min 50 s —
Raki -18 °C 10 % pribl. 5 min 30 s pribl. 9 min pribl. 14 min
**Hladno meso -18 °C 10 % pribl. 5 min 20 s pribl. 7 min pribl. 9 min 30 s

POGREVANJE Juha, bistra 5±2 °C 100 % pribl. 1 min 20 s pribl. 2 min 40 s pribl. 3 min 50 s Pokrijte 
s folijo za 
mikrova-
lovne 
pečice ali 
pokrovom. 
Po segre-
vanju 
dobro 
preme-
šajte.

Juha, kremasta 5±2 °C 100 % pribl. 1 min 30 s pribl. 3 min pribl. 4 min
Enolončnice 5±2 °C 100 % pribl. 1 min 30 s pribl. 3 min pribl. 4 min 20 s
Priloge, testenine 5±2 °C 100 % pribl. 1 min 30 s pribl. 2 min 30 s pribl. 3 min 30 s
Priloge, riž 5±2 °C 100 % pribl. 1 min 30 s pribl. 2 min 30 s pribl. 3 min 30 s
Priloge, krompir 5±2 °C 100 % pribl. 1 min 30 s pribl. 2 min 30 s pribl. 3 min 40 s
Priloge, zelenjava 5±2 °C 100 % pribl. 1 min 30 s pribl. 2 min 30 s pribl. 3 min 30 s
Pečen fižol 5±2 °C 100 % pribl. 1 min 30 s pribl. 2 min 30 s pribl. 3 min 40 s

Golaž, ragu 5±2 °C 100 % pribl. 1 min 45 s pribl. 2 min 45 s pribl. 3 min 20 s
—*Meso 5±2 °C 100 % pribl. 1 min 10 s pribl. 2 min —

*Klobase 5±2 °C 100 % pribl. 25–30 s 40 s. 50 s.

COOK 
(KUHANJE)

Priloge, krompir 20±2 °C 100 % pribl. 3 min 30 s pribl. 6 min 30 s pribl. 8 min Posodo 
pokrijte. 
Na 1/2 
časa 
kuhanja 
preme-
šajte.

Priloge, zelenjava 20±2 °C 100 % pribl. 3 min 30 s 
- 4 min

pribl. 7 min pribl. 8 min

*prikazi v kosih (1,2,3 kosi.) ne v gramih.
**Odstranite odtaljene dele. Pustite jih stati približno 15 minut.
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Meni Notr.
temp.

Nivoji moči 
mikrovalov 1 kos 2 kos

SPECIALITETE Dansko krhko pecivo 20±2 °C 100 % pribl. 10 s –
*Krofi/Berliner 20±2 °C 100 % pribl. 9 s pribl. 14 s
*Boucheés à la reine 20±2 °C 100 % pribl. 20 s pribl. 27 s
*Burger 5±2 °C 100 % pribl. 1 min pribl. 1 min 

50 s
*Cheeseburger 5±2 °C 50 % pribl. 1 min 

50 s
pribl. 3 min

Šunka v testu (40 g) 20±2 °C 100 % 15 s. –
Umešana jajca s 
slanino (140 g)

5±2 °C 100 % 50 s. –

*prikazi v kosih (1,2,3 kosi.) ne v gramih.

Recepti

Umešana jajca
V dve jajci umešajte sol, poper in malce mleka. 
Kuhajte približno 1 min 30 s. Vmes trikrat premešajte.

Opečeni kruhek Hawaii
Pripravite rezine za opečene kruhke in jih premažite 
z maslom. Na krožnik naložite rezino šunke, ananas 
in sir ter kuhajte približno 40 s. Po končanem kuhanju 
živila naložite na opečeni kruhek.

Slanina
Položite 2 tanki rezini šunke med papirnati brisači in 
kuhajte približno 45 s.

Vroča čokolada s smetano
V veliko skodelico natočite 150 ml mleka. Dodajte 
30 g črne čokolade (razkosane). Premešajte in 
kuhajte 1 min 20 s. Ves enkrat premešajte. Dodajte 
nekaj stepene smetane, jo potresite z naribano 
čokolado in napitek postrezite.

Jedi, ki so navedene v receptih morate pripravljati s 100 % močjo mikrovalov.



SL-21

SPECIFIKACIJE
Napajanje z izmeničnim tokom 230 V, 50 Hz, enofazni tok
Varovalka na napajalnem kablu/tokovno 
prekinjalo

16 A (časovni zamik)

Zahtevana moč 1,55 kW
Izhodna moč 1000 W(IEC 60705)
Frekvenca mikrovalov 2450 MHz *(Skupina 2/Razred B)
Raven zvoka manj kot 70 dB (A)
Zunanje mere 520 mm (Š) x 309 mm (V) x 424 mm (G)
Mere prostora za kuhanje 351 mm (Š) x 211 mm (V) x 372 mm (G)
Prostornina pečice 28 litrov
Raznoliko kuhanje Sistem vrtljive antene
Teža (pribl.) 18 kg
Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energetske učinkovitosti G.
 Ta izdelek izpolnjuje zahteve evropskega standarda EN55011. V skladu s tem standardom je izdelek 
klasificiran kot oprema skupine 2 razreda B. Skupina 2 pomeni, da naprava namenoma proizvaja 
radiofrekvenčno energijo v obliki elektromagnetnega sevanja za toplotno obdelavo hrane. Oprema razreda 
B pomeni, da je oprema primerna za uporabo v gospodinjstvu.

(Ta izdelek je zasnovan le za komercialno uporabo, in kot takšen ni zajet v določila uredbe (ES) 1275/2008, 
upoštevajoč direktivo EU 2005/32/ES , o določanju zahtev za okoljsko primerno zasnovo izdelkov, ki rabijo 
energijo v pripravljenosti in izklopljenem stanju. Sharp ne priporoča uporabe izdelka za domačo uporabo 
in tudi ne prevzema nobene odgovornosti za tovrstno uporabo.)

Zunanji priključek za izenačevanje potencialov
Ta naprava ima zunanji priključek za izenačevanje potencialov, ta simbol pa je na zadnji strani 
mikrovalovne pečice.

V okviru politike nenehnih izboljšav si pridržujemo pravico, da brez predhodnega obvestila spremenimo 
zasnovo in specifikacije.
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